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Front I/0 Panel Cable Connection

How to install Guide

User's Manual
Manual del usuario
Bedienungsanleitung
Manuel d'utilisation

How to install Guide
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Manuale dell'utente
Podrecznik uzytkownika
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Manual de utilizador
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Talimatlar

Front Panel Connector

(Please refer to the motherboard’s manual
for further instructions).
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Accessory Bag Contents

Note : Specifications may vary depending on your region.

Contact your local retailer for more information.

HD AUDIO UsB 0'889080
[T [T

UC U UC UC T UC )
0 HOH ER=RETE]
pEp=R=0=0=

SSD Screw
% ‘ ODD Screw
MB Screw
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‘ HDD Screw
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PSU Screw
PCI Screw

MB Standoff

Cable tie

(1) Install Motherboard

(2) Install PSU

(3) Install add-on Card

Install Motherboard

Espafiol

nstalacién de Placa madre

Motherboard installieren

nstaller carte mere

ltaliano

nstallazione della scheda madre

Instalacja ptyty gtéwnej

Pycciii

YcTaHoBWTe MaTepUHCKytO Nnaty

Portugués

nstalar a placa principal
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Kasa Tini

AHanblK TakTaHbl OPHATbIHbI3

Tiirkge

Anakart yukleyin

Install PSU

Espariol

nstalacion de Fuente

Netzteil installieren

Francais

nstaller unité d'alimentation

Italiano

nstallazione della PSU

Instalacja zasilacza

YcTaHoBUTe 610K MUTaHNUS Install add-on Card YcTaHoBWTe NnaTy paclunpenHus.
Instalar a fonte de alimentagao Inserte la tarjeta add-on Insira a placa suplementar
/i b/ E

LEBRUER / TRBRONV R Setzen Sie die Erweiterungskarte ei Z8EiE7 £ / LR+
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PSUZERY 19 Insérez la carte d'extension RAYA—REBALET
Kopek 610rbIH OpHaTbIHbI3 Inserire la scheda aggiuntiva KeHenTy TakLwacblH cablHbl3
PSU yikleyin W16z dodatkowa karte Eklenti Yikleme Karti

(4) Install 3.5" HDD x 2

Install 3.5" HDD

Instalacion de 3.5" HDD

3,5-Zoll-Festplatte installieren

(6) Install TOP Fans

Frangais

Installer disque dur 3,5"

Installare I'unita HDD 3,5"

Instalacja HDD 3,5"

YcTaHoBUTe 3.5" KeCTKWiA AncK

Instalar o HDD de 3,5"

ZHE3.5" 1B/ 235" B
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Kasak Tini

3.5 «KaTTbl AUCKIHI» OPHaTbIHbI3

Yiikleme 3.5 "HDD
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Install 2.5" SSD

Instalacion de 2.5" SSD

2,5-Z0lI-SSD installieren

Installer SSD 2,5"

Installare I'unita SSD 2,5"

Instalacja SSD 2,5"
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YcTaHoBUTe 2.5" KECTKMIA ANCK

Instalar o SSD de 2,5"

RH2.5" @R/ LR25" R

English
Install Fan

Espaiiol

Instalacion de Ventilador

Deutsche

Lifter installieren

Frangais

nstaller ventilateur

ltaliano

nstallazione della ventola

Polski
Instalacja wentylatora

Install the radiator

Instalar radiador

Lufter installieren

nstaller le radiateur

Italiano

nstallare radiatore

Zainstaluj chfodnice
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Kasa Tini

.5 «KaTTbl ANCKiHI» OPHATbIHbI3
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Tiirkge

Yiikleme 2.5 "SSD

Pycckuit

YcTaHOBUTE BEHTUNSATOP

Portugués

nstalar as ventoinhas

)‘ﬂg
3

KRR / 2R NENE

m
2

555

TYVERYMNITES

\J

Kasak Tini

enfieTKill opHaTbIHbI3
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Tiirkge

Fan yiikleyin

Pycowin

YCTaHOBWTE paanaTop

Instale o radiador
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paanatopAbl OpHaTbIHbI3

radyator takin
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1. Utilisez le connecteur Molex (A) pour connecter le
concentrateur (B) a votre unité de bloc d'alimentation.

2A. Pour une carte mere RVB adressable : Utilisez le
connecteur de carte mere avec 3 broches (C) pour
connecter le concentrateur (D) a votre carte mére RVB
adressable (utilisant le grand connecteur (E) avec
Asus Aura Sync / MSI Mystic Light Sync et le petit
connecteur (F) avec Gigabyte Fusion RVB).

2B. Pour une carte mére RVB non adressable : Connectez le
connecteur du LED/RGB SW avec 2 broches (G) a votre
concentrateur.

3. Utilisez les connecteurs de ventilateur RVB 5V (H) pour
connecter les ventilateurs RVB adressables a votre
concentrateur.

Italiano

1. Utilizzare il connettore Molex (A) per collegare I'hub (B)
alla PSU.

2A. Scheda madre RGB indirizzabile: Utilizzare il connettore a
3 pin della scheda madre (C) per collegare I'hub (D) alla
scheda madre RGB indirizzabile (connettore pit grande
(E) per Asus Aura Sync / MSI Mystic Light Sync, e
connettore piu piccolo (F) per Gigabyte RGB Fusion).

2B. Scheda madre RGB non indirizzabile: Collegare il
connettore di LED/RGB SW a 2 pin (G) all'hub.

3. Utilizzare i connettori ventola RGB 5V (H) per collegare le
ventole RGB indirizzabile all'hub.

1. Uzy¢ ztgcza Molex (A) do potgczenia koncentratora (B)
z modutem zasilania.

2A. Dla ptyt gtéwnych z adresowalnym RGB: Uzy¢ ztacza
3-stykowego ptyty gtéwnej (C) do potgczenia
koncentratora (D) z ptyta gtéwng z adresowalnym RGB
(wieksze ztacze (E) dla Asus Aura Sync / MSI Mystic
Light Sync i mniejsze ztacze (F) dla Gigabyte RGB Fusion).

2B. Dla ptyt gtéwnych z nieadresowalnym RGB: Potgczy¢
2-stykowe ztgcze LED/RGB SW (G) z koncentratorem.

3. Uzy¢ ztgczy wentylatora RGB 5V (H) do potaczenia
adresowalnych wentylatoréw RGB z koncentratorem.
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Note : Specifications may vary depending on your region.
Contact your local retailer for more information.
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1. Pazbem Molex (A) cny>xuT Ans NoAKIoYeHNs
KOHLUeHTpaTopa (B) K 610Ky NUTaHns.

2A. [ins cuctemHom nnaTbl ¢ agpecaumnein RGB:
3-KOHTaKTHbI pasbem cucTeMHol nnatbl (C) cnyxut
ANS NOAKNIOYEHNA KoHUeHTpaTopa (D) K cUcTeMHo
nnate ¢ aapecauyeit RGB (6onblumii pasbem (E) ans
Asus Aura Sync / MSI Mystic Light Sync, a MeHbLumnit
pasbem (F) - ans Gigabyte RGB Fusion).

2B. [ins cuctemHon nnatbl 6e3 agpecalmm RGB:
MoakNtoUnTe 2-KOHTaKTHbIN pasbem LED/RGB SW (G)
K KOHLiEHTpaTopy.

3. PagbeMbl BeHTUNATOpa RGB 5 B (H) cnyxat ans
NOAKIIOYEHWsT BEHTUNATOPOB C afpecaumen RGB k
KOHLieHTpaTopy.

1. Use o conector Molex (A) para conectar o concentrador
(B) com sua unidade de alimentagado de energia.

2A. Para placa principal RGB enderegavel: Use o conector da
placa principal de 3 pinos (C) para conectar o
concentrador (D) com sua placa principal RGB
enderegavel (conector maior (E) para Sinc de Asus Aura /
Sinc de MSI Mystic Light e conector menor (F) para
Fus&do RGB de Gigabyte).

2B. Para placa principal RGB nédo enderecavel: Conectar o
conector do LED/RGB SW de 2 pinos (G) com seu
concentrador.

3. Use os conectores de ventilador RGB 5V (H) para conectar
os ventiladores RGB Enderegaveis com seu concentrador.
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1. Use the Molex connector (A) to connect the hub (B) with

your power supply unit.

2A. For Addressable RGB motherboard: Use the 3-Pin
motherboard connector (C) to connect to the socket (D)
with your Addressable RGB motherboard (larger
connector (E) for Asus Aura Sync / MSI Mystic Light

Sync and smaller connector (F) for Gigabyte RGB Fusion).

2B. For non-Addressable RGB motherboard: Connect the
2-Pin LED/RGB SW connector (G) with your hub.

3. Use the RGB 5V fan connectors (H) to connect the
Addressable RGB fans with your hub.

1. Utilice el conector Molex (A) para conectar el concentrador
(B) con su unidad de alimentacion.

2A. Para la placa base RGB direccionable: Utilice el conector
de la placa base de 3 clavijas (C) para conectar el
concentrador (D) con su placa base RGB direccionable
(el conector méas grande (E) para Asus Aura Sync / MSI
Mystic Light Sync y el conector mas pequefio (F) para
Gigabyte RGB Fusion).

2B. Para la placa base RGB no direccionable: Conecte el
conector del LED/RGB SW de dos clavijas (G) a su

concentrador.

3. Utilice los conectores del ventilador RGB de 5V (H)
para conectar los ventiladores de la RGB direccionable
con su concentrador.

1. SchlieRen Sie den Hub (B) Giber den Molex-Anschluss (A)

an die Stromversorgung an.

2A. Bei adressierbarem RGB-Motherboard: Schlielen Sie den
Hub (D) Uber den dreipoligen Motherboard-Verbinder (C)

an das adressierbare RGB-Motherboard an. (GroRerer

Verbinder (E) fir Asus Aura Sync/MSI Mystic Light Sync,

kleinerer Verbinder (F) fir Gigabyte RGB Fusion).

2B. Bei nicht adressierbarem RGB-Motherboard: Schlieffen

Sie den zweipoligen LED/RGB SW-Verbinder (G) an
den Hub an.

3. Verbinden Sie die adressierbaren RGB-Lifter Uiber die
RGB-5V-Lifteranschlisse (H) mit dem Hub.
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1. Molex koHHeKTOpbIH (A) NanganaHbin,
LUOFbIPNAHABIPFBILLITHI (B) KyaTneH KamTy KyparbliHa

KanFaHpbl3.

2A. barbiTTanatblH RGB aHanbik TakTachl: 3 iCTiKTi aHanbIK,
TaKTacblHbIH KOHHEKTOPbIH (C) naiganaHsin,
LIOFbIPNaHAbIPFbILLTHI (D) GarbiTTanatbiH RGB aHanbik,
TakTacbiMeH (Asus Aura Sync / MSI Mystic Light Sync
YLUiH ynikeH koHHekTop (E) »koHe Gigabyte RGB Fusion
(F) KilKeHTal KOHHEKTOP) XanFaHbl3.

2B. bafbiTTanMaiTbiH RGB aHanbIk TakTacbl: 2 iCTiKTi
LED/RGB SW KOHHeKTOpbIH (G) LUOFbIpNaHAbIPFbILLINEH

XXanfaHbl3.

3. RGB 5B >engeTkill KoHHekTopnapbiH (H) nainaanaHbin,
GarblTTanatblH RGB xengeTkiwTepiH
LUOFbIpNAHAbIPFbILLINEH XanFaHbl3.

1. Dagrtictyr (B) giig kaynagi Unitenize baglamak igin Molex
baglayiciyi (A) kullanin.

2A. Adreslenebilir RGB ana karti igin: Dagiticiyi (D)
Adreslenebilir RGB ana kartiniza baglamak igin 3 pimli
baglayiciyi (C) kullanin (Asus Aura Sync / MSI Mystic
Light Sync igin daha buyiik baglayici (E) ve Gigabyte RGB
Fusion igin daha kiigiik baglayici (F)).

2B. Adreslenebilir olmayan RGB ana karti igin: 2 pimli
LED/RGB SW baglayicisini (G) dagiticiniza baglayin.

3. Adreslenebilir RGB fanlarini dagiticiniza baglamak igin RGB
5V fan baglayicilarini (H) kullanin.



